45" ENOTHTA

Mia €TIoTOAR O0TA EAANVIKA OVOTITEPWVEI TO NOIKO TWV TTOAIOPKNUEVWV

MeTd Tnv KATAkTNoN TNG EAAGDAG o1 Pwpaiol 6x1 pévo dev Trpoxwpnoav o€ diwyuod
TNG €AANVIKNAG YAWooag aAAd, avTifeta, Tng £dwaoav pia 106Tiun B6€on diTTAa oTn
dIKr Toug YAwoaoda. H TToAITikry aut) TNG PwNng utrayopeuTnke, avapeoa oTa AAAQ,
Kal a1rd AOYOUG TTPAKTIKOUG, OEQOPEVOU OTI Ol VOTIEG KAl AVATOAIKEG TTEPIOXEG TNG
auTokpatopiag ATav eAANVOQwveg. ATrd 1o 2° aiwva T.X. péxpl Kal To TEAOG TG
auTokpartopiag ioxue n diyh\wooia otnv ekmaideuon, kal dAIoTa n ekpadnon TG
EMNVIKAG Kal TNG AATIVIKAG yIvoTav TTapAdAAnAa. Kdabe kaAhiepynuévog Pwpuaiog
ETTPETTE VA YVWPICEI ATTTAIOTA TIG OUO YAWOOES KAl OUXVA OUVEXICE TIG OTTOUDEG TOU B
oTa d1APOoPA KEVTPA ToU EAANVIOUOU PE TOUG KaAUTEPOUG ‘EAANVEG daoKAGAOUG.

2TO TTAPAKATW KeEipevo o louAiog Kaioapag, apioTog yvwoTtnG TNG EAANVIKNG —TTapadideTal OTI TN
oTiyul TnG doAogoviag Tou atreubuvOnke oto Bpouto pe Ta AOyIa «Kai OU, TEKVOV;»— OTEAVEI
€MOTOAN ypauuévn (yia Adyoug ac@daAeiag) otnv eAANVIKA oTov agliwuaTtikd Tou Koivto TUAAIO
Kiképwva, TTou To oTPATOTTEDO TOU TTOAIOPKEITAI OTTO TOV APRBIOPIYa KATTOU OTO OnUEPIVO BEAyIO.

Caesar ex captivis cognoscit quae apud Ciceronem gerantur
quantoque in periculo res sit. Tum cuidam ex equitibus Gallis
persuadet ut* ad Ciceronem epistulam deferat. Curat et providet
né*, intercepta epistula, nostra consilia ab hostibus cognoscantur.
Quam ob rem epistulam conscriptam Graecis litteris mittit.
Legatum monet ut*, si adire non possit, epistulam ad amentum
tragulae adliget et intra castra abiciat. In litteris scribit se cum
legionibus celeriter adfore. Gallus, periculum veritus, constituit ut*
tragulam mitteret. Haec casu ad turrim adhaesit et tertio post die a
quodam milite conspicitur et ad Ciceronem defertur. llle epistulam

perlegit militesque adhortatur ut* salitem sperent.
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META®PAZH

Caesar cognoscit ex captivis
O Kaioapag TtAnpogopeital atrd Toug aiXoAWTOUg

guae gerantur apud Ciceronem

TI oupPaivel  oTo oTpatoTTEdO Tou KIKEPWVQ

in guantoque periculo sit res.

Kalr o€ 1600 hJeydAo  Kivduvo  BpiokovTal Ta TTPAYHATA.
Tum persuadet cuidam ex Gallis equitibus
Tote TTEiBel KATTOIoV  aTTO TOUG [OAATEG ITTTTEIG

ut deferat epistulam ad Ciceronem.
VO METAQEPEl pIa €TTIOTOA} oTov  Kiképwva.

Curat et providet
@Ppovrtifel Kal  TTPOVOEI

ne cognoscantur nostra consilia ab hostibus,
va un MaBgutouv Ta OIKA pag ox€dla  atmmo Toug X6pouc,

intercepta epistula.
av TTECEI OTA XEPIA TOUG N ETTIOTOAN.

Ob quam rem mittit epistulam conscriptam Graecis litteris.
MNa  autd To AOYyOo OTEAVEI  ETTIOTOAN YPOMUEVN  ME EAANVIKA ypduuaTa.

Monet legatum Si non possit adire,
2UMPBoUAegUel Tov aTTecTaAUéEVO av O PTTOPECEl va TTANCIAOEI,

ut adliget epistulam ad amentum tragulae,
va  Oéoel TV ETTIOTOAR} OTOV  INAVTA  TOU OKOVTiOU,

et abiciat intra castra.
Kalva (Tn)pi¢el  péoa oTO OTPATOTTEDO.

In litteris scribit se adfore celeriter cum legionibus.
21NV €mMOTOAN ypdagel OTi 0 idlog Oa épBel  ypriyopa  ME TIC AEyEWVEG (TOU).

Gallus, veritus periculum,
O lNaAdrtng, emmeidni eoPnnke Tov Kivduvo,

constituit ut mitteret tragulam.
ammo@daoioce  va pigel TO QKOVTIO.

Haec casu adhaesit ad turrim
Auté Tuxaio KapPWONKe o€ Evav TTUPYO

et tertio die post conspicitur a quodam milite
KAl  TPEIG MEPEC apyoTEPA YiveTal AvTIANTITO atrd  KATTOIO  OTPATIWTN

et defertur ad Ciceronem.
Kal peTagépetal otov  Kiképwva.

e perlegit epistulam adhortatur militesque
Ekeivog Oi1aBadlel péxpr TEAOUG TNV ETTIOTOAr] KAl TIPOTPETTEI TOUG OTPATILTEG

ut sperent salutem.
va  eATTiCouv 0T owTnpia TouG.
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OYZIAZTIKA

A’KAIZH

epistula, -ae (©) = €mMOTOAN

littera, -ae (@) = 1o ypduua Tou aA@aBrTou / oTtov TTANBUVTIKO litterae,-arum = 1a ypduuata TG
aA@aBATou, n €MOTOAR, Ta ypauuata(n AoyoTexvia),

tragula, -ae (©) = akévTIO

B 'KAIZH

legatus, -i (A) = atreoTaAPEVOG

Gallus, -i (A) = N'aAaTNG

captivus, -i (A) = dIXNAAWTOG

amentum, -i (O) = pavrag, Aoupi

consilium, -ii/ -i (O) = oxédio

periculum, -i (O) = kivduvog

castra, -orum (O) (uovo TTANG.) = oTpaTdTEDO, EVIKOC: castrum, -i = poupIo

'KAIZH

Caesar, -aris (A) = Kaioap (xwpig TTANBUVTIKO)

Cicero, -onis (A) = Kiképwv (Xwpig TTANBUVTIKO)

eques, -itis (A) = ITTTTéag

hostis, -is (A) = exBpdg, yevikr TTANBUVTIKOU: hostium

legio, -onis (@) = Aeyewva

turris, -is (©) = TTUPYOG QITIATIKA EVIKOU: turrim, a@AIPETIKA EVIKOU: turri
miles, -itis (A) = oTpaATIWTNG

salus, -utis (©) = cwTtnpia (xwpPig TTANBUVTIKO)

A" KAIZH
casus, -us (A) =Tuxaio TTepIOTATIKO (€OW : casu = Tuxaia)

E” KAIZH
res, rei (©) = mpdyua
dies, -ei (A) = nuépa

ENIOGETA

B~ kAiong

captivus, -a, -um = aixuAAwTOG (dev oXNUaTIEl TTAPABETIKA)

Gallus, -a, -um = raAdtng(dev oxnuaricel TTapabeTIKG)

Graecus, -a, -um = eAAnVIKOG(dev oxnuaTifel TTapabEeTIKA)

tertius, -a, -um = TpITOG (TAKTIKO aAPIOUNTIKO-OEV oXNUATiCEl TTAPABETIKA)

PAupara

A" ouluyia

curo, curavi, curatum, curare (1) =@povTi{w
adligo, adligavi, adligatum, adligare (1) = dévw
spero, speravi, speratum, sperare (1) = eAti¢w

w0 DdPRE

adhortror, adhortatus sum, adhortatum, adhortari (1) = ammoTpémw
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B~ ouluyia

persuadeo, persuasi, persuasum, persuadere (2) = eiBw
provideo, providi, provisum, providere (2) = TTpovow, YEPIUVW
moneo, monui, monitum, monere (2) = cupBouAelw, KaBodnyw

© N o o

vereor, veritus sum, veritum, vereri (a1roBeTIKS) (2) = poBdaual

" ouluyia
9. cognosco, cognovi, cognitum, cognoscere (3) = yvwpi¢w
10.gero, gessi, gestum, gerere (3) = die¢ayw
11.intercipio, intercepi, interceptum, intercipere (3*) = apmmalw
12.conscribo, conscripsi, conscriptum, conscribere (3) = ypdow
13.mitto, misi, missum, mittere (3) = oTéAvw, pixvw
14.abicio, abieci, abiectum, abicere (3*) = meTdw KATI, KATABETW (T OTTAQ)
15.scribo, scripsi, scriptum, scribere (3) = ypaow
16.constituo, constitui, constitutum, constituere (3) = avadiopyavwvw, atToPaciw
17.adhaeresco, adhaesi, adhaesum, adhaerescere (3) = TTpOOKOANIEPQI
18.conspicio, conspexi, conspectum, conspicere (3) = BAETTW
19.perlego, perlegi, perlectum, perlegere (3) = dlaBalw PEXPI TO TEAOG
20.defero, detuli, delatum, deferre = petagépw, (B” ev. MpooT. Eveor.:. defer)

AvwpaAa
21.adeo, adii, aditum, adire = TTAno1alw <petox Eveotwra: adiens, adeuntis
22.sum, fui, - ,esse = ¢iyai
23.possum, potui, - ,posse = uTTopw
24.adsum, adfui (affui), - , adesse = TTapeupiokouai, Epxoual

EMNIPPHMATA

tum = 10T1¢
e celeriter = ypryopa

MapaBeTikaG: celerius, celerrime < celer, celeries, celere
e post = peTd, UoTEPA

TTOPABETIKA: posterius, postremum-postremo

ANTONYMIEZ

quis, quis, quid (EpWTNMPATIKN) = TTOIOG; TTOIA; TTOIO;

guantus, quanta, quantum (epwTtnuartikn) = T6C0G; TTOCN; TTOCO;

guidam, guaedam, quoddam (adpIOTn €TMBOETIKA) = KATTOIOG, KATTOIA, KATTOIO
guidam, quaedam, quiddam (adpioTn OUCIACTIKI) = KATTOIOG, KATTOIA, KATTOI0
noster, nostra, nostrum (KTnNTIKr) = 0 OIKOG PAG, N OIKA Pag, TO OIKO Yag

gui, quae, quod (avagopikr)) = 0 OTT0I0G, N OTTOIA, TO OTTOI0
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ego (TTPOCWTTIKH) = EYW
hic, haec, hoc (deikTik) = auTdg, auTh, auTo
ille, illa, illud (deIKTIKN) = EKEIVOG, EKEIVN, EKEIVO

NMPOGEZEIZ

2YNAEZMOI

ex + agaip. = ammo (TTPoEAEUON-TOTTOC)
apud + aiT. = o€ (KaTeUBUVON-TOTTOG)
in + agaip. = o€ (KardoTaon)

ex + agaip. = aro (dlalpePEVO OAO)
ad + ait. = og, (Kareubuvon-TOTTOC)

ab + agaip. = arrod (TToINTIKO aAiTIO)

ob + aur. = e€aitiag (§wTEPIKO AVAYKAOTIKO
aiTIO)

intra + aIT. = Y€oa, evrog (TOTTOG)

in + apaip. = o€ (TOTTOG-UTP.)

cum + a@aip. = Pyadi ue, ye (ouvodeia)

-que (OUMTTAEKTIKOG YKAITIKOG) = Kal
ut (BouAnTikOG) = va

et (OUMTTAEKTIKOG) = Kal

ne (BOuANTIKOG apvnTIKOG) = va Pnv
Si (UTTOBETIKOG KATAPATIKOG) = av

ETupoAoyikd:

per-suadeo < Kup. «TTapouaialw KATI WG EUXAPIOTO»" TIPR. suavis = noucg,

provideo < Tpp. prudentia < providential,
tragula < traho,

celeriter < celer = yprjyyopog: pp. KéAntag = ypriyopo dAoyo,

vereor <kup. «BAETTW pE PORo»" TTPR. 0pdw < Fopdw,

turris = rUppI¢, TUPOIC,
conspicio > conspectus.
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2YNTAKTIKO KEIMENOY

Caesar ex captivis cognoscit: Kupia Tpdtaon Kpioewg.
cognoscit: pAiua,

Caesar: UTTOKEIJEVO TOU PAKATOG,

ex captivis: eumTpOBETN APAIPETIKI) TNG TTPOEAEUONG OTO COGNOSCit.

gquae apud Ciceronem gerantur: Acutepelouca ouciaoTIKA TTAAYIO EPWTNUATIKN TTPOTACN.
Eioayetal pe TNV EpWTNUATIKY AVTWVUUIQ quae Kal gival TTpdTacn PEPIKNG ayvoiag. E¢apTdral
ammd TO YVWOTIKO priua cognoscit, 0To OTT0I0 Kal AEITOUPYEI WG avTiKEiyevo. EKQépeTal e
UTTOTOKTIKA (gerantur), vyiati n €gaptnon Ocwpeital OTI Oivel UTTOKEIPEVIK) XPOId OTO
TTEPIEXOPEVO TNG, XPOVOU EVECTWTA YIATI £LAPTATAI ATTO Pra APKTIKOU XpOvou (cognoscit) Kai
OnAwvel TO oUYXPOVO OTO TTAPOV.

gerantur: pnua,

guae: UTTOKEIPMEVO TOU PANATOG,

apud Ciceronem: eutTpOBETN AITIOTIKA TOU TTANCIOV (UETAQOPIKA) OTO gerantur.

guantoque in periculo res sit: Acutepelouca oucIaoTIK TTAQYIO €PWTNMATIKA TTPOTOON.
Eicayetal ye TNV euTTPOBETN £PWTNPATIKA avTwvuuia (in) quanto kail gival TTpOTaoN PEPIKAG
ayvoiag. A€IToupyei WG avTikEiyevo OTo cognoscit. Ek@épeTal e uTTOTAKTIKA (Sit), yiaTi n
e€AapTnOoN BewpeiTal OTI BiVEl UTTOKEIPEVIKI XPOIA OTO TTEPIEXOUEVO TNG, XPOVOU EVECTWTA YIOTI
eCapTdral atrd priua apkTikou Xpovou (cognoscit) Kal dnAwvel To oUYyXPOVO OTO TTAPOV.

sit: pAua,

res: UTTOKEIPUEVO TOU PrMATOG,

in periculo: euTPAOBETN APAIPETIKA TG KATAOTAONG OTO Sit,

guanto(que): emOeTIKOS TTPOCdIoPIoUOS aTO periculo.

Tum cuidam ex equitibus Gallis persuadet: Kupia TTpoTa0N KPioEWC.
persuadet: prua,

Caesar: (evvOOUNEVO) UTTOKEIPUEVO TOU PANOTOC,

cuidam: éuueco avTikEipevo oTo persuadet,

ex equitibus: eutTPOBETN APaIPETIKN TOU diaipepEvou OAou aTo cuidam,
Gallis: emBeTIKOG TTPOOBIOPICUOGS OTO equitibus,

Tum: gmpENUATIKOS TTPOCGBIOPICHOS TOU XpOVou aTo persuadet.

ut ad Ciceronem epistulam deferat: AcutepeUouca ouoiacTikr) BouAnTikr TTPOTACN WG
dueco avTikeiyevo oOT0 persuadet. Elodyetal pge tov BouAnTikd ouUvOeCoPO ut yiaTi gival
KaroaQarikr). Ek@éperar pe uTTOTOKTIKY (deferat), yiati 1o TTEPIEXOUEVO TNG E€ival OTTAWG
EMOUPNTO, XpOvou eveoTwTA YIaTi €¢apTdTal ammd pripa apkTikou xpdvou (persuadet). loxuel
IdIopopia oTnv akoAoubBia Twv xpovwy, yiati n BouAnon eival 18wPévn TN OTIYUAR TTOU
eM@avieTal 0To HUAAS TOU OMIANTH (CUYXPOVIOCPOG TNG KUPIAG PE TN deuTEpEUOUCA TTPATAON)
Kal OxI TN OTIyun TG mBavng TrpaypaTtotroinoig Te. H BouAnon dnAadry avagépeTal 0TO
TTapOV - CUYXPOVO OTO TTAPOV.

deferat: prjua,

eques: (EvWOOUNEVO) UTTOKEIPMEVO TOU PHHATOG,

epistulam: avrikeipyevo oTo deferat,

ad Ciceronem: guTTpdBETN AITIATIKA TNG Kivnong TTpog TTpoowTro oTo deferat.

Curat: Kupia TTpoTa0n KPIoEWG.

Curat: prjua,
Caesar: (evvOOUNEVO) UTTOKEIPMEVO TOU PANOTOG,
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et providet: Kupia Tpdtaon Kpioswg.
providet: prua,
Caesar: (evvOOUNEVO) UTTOKEIPUEVO TOU PANOTOG,

ne, intercepta epistula, nostra consilia ab hostibus cognoscantur: Aecutepevouca
ouoIaoTIKA BOUANTIKR TTPOTACH AEITOUPYEI WG AVTIKEIMEVO OTa curat Kai providet. Eiocdyetal pe
TOV BOUANTIKO OUVOECHO Nne yiaTi gival armoQaTikf. EKQEPETal YE UTTOTAKTIKN (cognoscantur),
yIaTi TO TTEPIEXOMEVO TNG €ival ammAwg €mMOUPNTO, XPOVOU €EVECTWTA YIATI £¢apTdral atrd
pruaTa apkTIKOU xpovou (curat, providet). loxuer 1dlopop@ia oTnv akoAoubia Twv Xpoévwy,
ylati n PouAnon civar 1dwuévn TN OTIYUA TTOU €p@avifeTal OTO PUOAO TOU OMIANTH
(ouyxpoviopdg NG KUuplag pe Tn deutepelouca TPATacn) Kal OxI TN OTIYPR TNG TOAavAg
TTpaypaTotroinoAg TNG. H BoUAnon dnAadr avag@épeTal oTo TTAPOV - GUYXPOVO OTO TTapPOV.
cognoscantur: prua,

consilia: UTTOKEiIPEVO TOU PrPATOG,

nostra: €mOEeTIKOG TTPOCOIOPICPOG OTO consilia,

ab hostibus: epTpdBETN APAIPETIKA TOU TTOINTIKOU AITIOU OTO cognoscantur,

intercepta: €mPEPENUOTIKA UTTOBETIKA HETOXN, OQAIPETIK aTTOAUTN Yyvhoid, OnAwvel TO
TTPOTEPOXPOVO

epistula: uttokeipyevo NG HETOXNAG.

Quam ob rem epistulam conscriptam Graecis litteris mittit: Kupia mpdtaon Kpioswg.
mittit: pAua,

Caesar: (evvOOUNEVO) UTTOKEIPMEVO TOU PANOTOG,

epistulam: avTikeipevo oTo mittit,

conscriptam: €mOeTIKA HETOXN WG ETTIOETIKOS TTPOCOIOPIOUOS OTO epistulam, TTPOTEPOXPOVO
epistulam: utrokeigevo TNG HETOXNAG conscriptam,

litteris: ammpdOeTn aPAIPETIKN (OPYAVIKN)) TOU HEOOU OTO conscriptam,

Graecis: €mOeTIKOS TTPOCdIOPICUOG OTO litteris,

ob rem: euTTPOBETN AITIOTIKI TOU £CWTEPIKOU AVAYKAOTIKOU AITiOU OTO mittit,

Quam: emOeTIKOS TTPOCdIOPICUOS GTO rem.

Legatum monet: Kupia TTpoTa0N KPIOEWG.
monet: pAua,

Caesar: (evvOOUNEVO) UTTOKEIPUEVO TOU PAMOTOG,
Legatum: GUECO QVTIKEIYEVO OTO Monet,

ut epistulam ad amentum tragulae adliget: Asutepelouca ouciaaTIK) BOUANTIKY TTPOTOCN
w¢ €UMECO avTIKEiMEVO oTo monet. Eilodyetal ge Tov PoulAnTikd oUvdeopo ut yiati €ival
kKata@artikr). Ek@épetar pe utrotakTikh (adliget), yiati 1o TeEpIEXOUEVO TNG €ival OTTAWG
EMOUPNTS, XPOVOoU eveoTWTA YIOTI €€apTdtal amd pAPA APKTIKOU Xpovou (monet). loxuel
IdlIopopia 0TV akoAouBia Twv xpovwy, yiati n BouAnon cival 1IdwPévn TN OTIYPA TTOU
eM@avieTal 0To HUAAS TOUu OUIANTH (CUYXPOVIOPOG TNG KUPIAG PE TN deuTEpEUOUCA TTPATOON)
Kal OxI TN OTIydn TNG mMBavng TrpaypaTtotroinong Te. H BouAnon dnAadry avagépetal 0T
TTapPAOV - CUYXPOVO OTO TTAPOV.

adliget: pnua,

legatus: (EvvOOUNEVO) UTTOKEINEVO TOU PrUATOG,

epistulam: avrikeipyevo oTo adliget,

ad amentum: euTTPOBETN AITIOTIKA TNG OTAONG O€ TOTTO OTO adliget,

tragulae: yeviki KTnNTIKA 0TO amentum.
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et (ut) intra castra abiciat: Acutepelouca OuOCIOOTIKI) BouAnTikr TTPOTAON WG £UPECO
avTikeiyevo oto monet. Eicdyetal ye tov BouAnTikGé oUvOeOuO ut yiaTi €ival KATAQATIKA.
Ex@épetal pe uttoTakTIKn (abiciat), yiati T0 TePIEXOUEVO TNG €ival atTAWG €mOuunTo, XPOvou
EVEOTWTA VIaTi €€apTdtal aTmd PAMO APKTIKOU Xpdvou (monet). loyuel 1dlopopia oTnV
akoAouBia Twv Xpovwy, yiaTi N BouAnon eival IdwPEVN TN OTIYUA TTOU EU@AVICETAI OTO JUAAD
TOU OMIANTA (ouyxpovioudg TNG KUpIag Pe Tn deuTtepevouca TTPATaCn) Kal X1 TN OTIYHA TNG
moavng TTpayuarotroinong tng. H BouAnon dnAadry avagépetal oTo TTAPOV - OUYXPOVO OTO
TTapPOV.

abiciat: pAiua,

is/legatus: (evvOOUUEVO) UTTOKEIMEVO TOU PriUATOG,

epistulam: (evvooUuevo) avTikeigevo oTo abiciat,

intra castra: euTTPOOETN AITIATIKA TOU TOTTOU OTO abiciat.

si adire non possit: Acutepelouca ETTIPPNUOTIKA QPVNTIKA UTTOBETIKA TTPOTACNH, TTOU
AEITOUPYEI WG ETTIPPNUATIKOG TTPOCBIOPICPOG TNG TTpoUuTToBeong ota prpaTta adliget kai
abiciat. H ouykekpipyévn TpdTOCN KaI O BUO OUCIACTIKEG BOUANTIKES TTPOTACEIS oXNUaTiCOUV
uTTOBETIKO AOYo e€aptnuévo atrd 1O pripa monet. MNpokerTal yia uttoBeTIkKO Adyo e€apTnuévo
atrd To monet.

Ymé0eon: si non possit = si + UTTOTAKTIKA EVECTWTA
Amrédoon: ut adliget et abiciat = BOUANTIKEG TTPOTACEIC TTOU EKQEPOVTAI UE UTTOTAKTIKA
EVEOTWTA O€ £EAPTNON ATTO PANG APKTIKOU Xpovou (monet).

non possit: pAua,

legatus: (evvoOUUEVO) UTTOKEIMEVO TOU PrUATOG,

adire: TEAIKO aTTAPEPPATO, AVTIKEIMEVO OTO NON POSSit,

legatus: (evvOOUUEVO) UTTOKEIMEVO TOU ATTOPEUPATOU (TAUTOTTPOCWTTIAY).

In litteris scribit se cum legionibus celeriter adfore: Kupia mpdtaon Kpioewc.
scribit: piua,

Caesar: (evvOOUNEVO) UTTOKEIPUEVO TOU PANOTOG,

adfore: €10IkG aTmapEéPPATO, AVTIKEIUEVO OTO Scribit,

se: uTTokeipevo Tou adfore (TAUTOTTPOCWTTIA, AQTIVIONOG TOU €10IKOU OTTAPEUPATOU),
cum legionibus: eumpdBeTn aPAIPETIKA TG cuvodeiag oTo adfore,

celeriter: empPNUATIKOS TTPOCBIOPICKOS Tou TpdTTOU aTo adfore,

In litteris: euTPOOETN APAIPETIKA TNG OTAONG O€ TOTTO (METAPOPIKA) OTO Scribit.

Gallus, periculum veritus, constituit: Kupia TpéTa0n KPIioEWG.

constituit: pnua,

Gallus: uTTOKEIPEVO TOU PAPATOG,

veritus: emppnuUaTikr) AImMoAoyIKA JETOX cuvnuuévn oto Gallus, dnAwvel To TTPOTEPOXPOVO
periculum: avTiIKEIEVO TNG HETOXAG.

ut tragulam mitteret: Acutepelouca ouaIaoTIK BOUANTIKR TTPOTACT WG EUPECO QAVTIKEIUEVO
OTO constituit. Elodyetal ye Tov BouAnTikd oUvOeoUO ut yiaTi ival KaTtagaTikr). EKQEpeTal Ye
UTTOTOKTIKA (mitteret), yiati To TTEPIEXOUEVO TNG €ival ATTAWG €MOUPNTO, XPOVOU TTAPATATIKOU
ylati eapTdTal amd pAPA apkTIKoU xpovou (constituit). loxuel 1dlopop@ia oTnv akoAoubia Twv
XPOVwyV, yiati n BouAnon eival 1IdwPEvN TN CTIYPA TTOU €P@AViCETal OTO MUAAO TOU OMIANTH
(ouyxpoviopdg TNG KUplag pe T deuTepEUOUC TTPOTACT) KAl OXI TN OTIyM TNG TOavig
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TTpaypartotroinong m¢. H BouAnon dnAadr ava@épetalr oTo TTAPeABOV
TTaPEABOV.

mitteret: prpa,

Gallus: (evvooOUuEVO) UTTOKEIUEVO TOU PAMOTOG,

tragulam: avTikeipevo oTo mitteret.

Haec casu ad turrim adhaesit: Kupia TpoéTaon kpioewg.
adhaesit: prjua,

Haec: uTTokeievo Tou pripartog,

casu: ammpdéBeTn apalpeTIKA (Opyavikr) Tou TpOTTOU 0TO adhaesit,
ad turrim: euITPOBETN AITIOTIKA TOU TOTTOU O0TO adhaesit.

et tertio post die a quodam milite conspicitur: Kupia mpdtaon Kpioewg.
conspicitur: prua,

Haec: (evvOOUNEVO) UTTOKEIPMEVO TOU PANATOG,

a milite: euTTPOBETN APAIPETIKI) TOU TTOINTIKOU AITiOU aTTO TO conspicitur,
guodam: €TBETIKOG TTPOCBIOPICPOG OTO Milite,

post: emppnUaTIKOS TTPOCdIoPIoHOS TOU XPOVOU OTO conspicitur,

die: ammpdBeTn aQAIPETIKI TOU PHETPOU 1 TNG dIAPOPAG OTO POSt,

tertio: €mMOETIKOG TTPOCBIOPICUOG OTO die.

et ad Ciceronem defertur: Kupia TTpoTa0N KPIOEWG.
defertur: pnua,
Haec: (evvOOUNEVO) UTTOKEIPMEVO TOU PANATOG,

ad Ciceronem: gutmrpdBETN QITIATIKN TNG Kivnong o€ TTpdowTro aTo defertur.

Ille epistulam perlegit: Kupia TpdTa0on KpioEwg.
perlegit: prua,

llle: utToKEiwEVO TOU PrPATOG,

epistulam: avtikeipevo oTo perlegit.

militesque adhortatur: Kupia TTpoTa0N KPICEWG.
adhortatur: pAua,

llle: (evvoOUuEVO) UTTOKEIMEVO TOU PrKATOG,
milites(que): Gueco aVTIKEIYEVO TOU PAMATOC,

- ouyxpovo OTO

ut salutem sperent: Asutepelouca OUCIOOTIKF) BOUANTIKA TTPOTACN WG £UPECO QAVTIKEIUEVO
oto adhortatur. Eicayetal ye Tov BouAnTikd cUvOeTO Ut yiaTi gival kaTtagaTikr). EkQEpeTal ye
UTTOTOKTIKH (Sperent), yiaTi TO TTEPIEXOPEVO TNG €ival ATTAWG TTIBUUNTS, XPOVOU EVECTWTA YIATI
eCapTtdral amd prua apkTikoUu xpovou (adhortatur). loxuer 18lopop@ia otnv akoAoubBia Twv
XPOvVwyv, yiati n BouAnon civar 1Idwuévn TN OTIYUA TTOU €P@AVICETal OTO JUOAO TOU OMPIANTA
(ouyxpoviopog TnG KUplag e Tn deutepelouca TTPATACN) Kal OXI TN OTIyu TNG TMOavig
TTpaypaTotroinoAg TNG. H BouAnon dnAadr avag@épeTal 0To TTAPOV - CUYXPOVO OTO TTapOV.

sperent: pAua,
milites: (evvOOUNEVO) UTTOKEIPEVO TOU PANOTOG,
salutem: avTikeigevo oTo sperent.
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